
Lada�ava retkisuihku 

Käy�öopas 
Tuotenumero:  | Ean:  



Tämä merkintä osoi�aa, e�ei tätä tuote�a saa hävi�ää muiden ko�talousjä�eiden mukana koko EU:n 
alueella. Ihmisten terveydelle haitallisen hallitsema�oman jä�een hävi�ämisen väl�ämiseksi kierrätä 
tuote asianmukaises�, jo�a materiaalit kierrätetään kestävän uudelleenkäytön edistämiseksi. Kierrätä 
käyte�y tuote käy�ämällä palautus- ja keräysjärjestelmiä tai ota yhtey�ä jälleenmyyjään, jossa tuote on 
oste�u. He voivat o�aa tämän tuo�een ympäristön kannalta turvalliseen  kierrätykseen. 

      TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA 

1. LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KÄYTTÖÄ.
2. VARMISTA, ETTÄ TIEDÄT, MITEN LAITE PYSÄYTETÄÄN JA PAINE VAPAUTETAAN NOPEASTI.
3. NOUDATA KÄYTTÖOPPAASSA ANNETTUJA HUOLTO-OHJEITA.
4. KÄYTÄ TUOTETTA VAIN 10–50 -ASTEISEN VEDEN KANSSA.
5. SUIHKU SISÄLTÄÄ PIENIÄ OSIA, JOTKA VOIVAT AIHEUTTAA TUKEHTUMISVAARAN.

VAROITUS 

VAAROJEN VÄLTTÄMISEKSI: 

1. Älä jätä laite�a var�oima�a käytön aikana. Kytke laite pois päältä ja poista vesi, kun sitä ei  käytetä.
2. Käytä vain tässä käy�öoppaassa kuvatulla tavalla valmistajien suosi�elemien lisälai�eiden ja varaosien  kanssa.
3. Älä käytä tuote�a meriveden tai altaasta tai joesta otetun mutaisen/likaisen veden kanssa.
4. Varmista, e�ä latauslii�men suojus on paikoillaan ennen kuin asetat pumpun veteen, jo�a se ei  vaurioidu.
5. Varmista, e�ä pumpun alaosa on täysin vedenpinnan alla ennen käy�öä.
6. Kun laite�a käy�ävät lapset, heitä on opaste�ava ja valvo�ava  asianmukaises�.
7. Lataa pumppu ilmoitetulla jänni�eellä. Virta: 5 V / 0,5–2 A.
8. Älä käytä vahingoi�unu�a virtajohtoa tai pistoke�a ja lataa vain oikealla jänni�eellä, joka on merki�y

tyyppikilpeen. Väärä jännite saa�aa vaurioi�aa moo�oria ja aiheu�aa vahinkoa  käy�äjälle.
9. Varmista ennen käy�öä, e�ei lai�eessa ole kuluneita tai hajonneita osia ja e�ä kaikki ruuvit ovat  kireällä.
10. Suojaa tuote�a kuumuudelta ja tulelta.
11. Suojaa tuote�a jäätymiseltä. Jäätyminen vahingoi�aa moo�oria ja johtoa.
12. Älä poista kansilevyä tai yritä purkaa laite�a. Tämä mitätöi kaikki takuut.
13. Älä lataa akkua yön yli tai liian pitkään.



  OMINAISUUDET 







Suomi Trading Oy, Realparkinkatu 12, 37570 Lempäälä.

Puh./Tel. 010 430 3490



Laddningsbar campingdusch 

Bruksanvisning 
Produktnummer:  



Denna markering indikerar a� denna produkt inte får slängas bland hushållsavfall inom hela EU-
området. För a� materialet ska återvinnas och för a� undvika skador på människors hälsa på grund av 
okontrollerat avfall ska produkten återvinnas på e� lämpligt sä� som främjar hållbar återanvändning. 
Återvinn en använd produkt vid återvinningscentralen eller kontakta din återförsäljare. De kan återvinna 
produkten på e� miljövänligt sä�.  

           VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR  

1. LÄS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVÄNDER PRODUKTEN.
2. SE TILL ATT DU VET HUR DU STOPPAR ENHETEN OCH FRIGÖR TRYCKET SNABBT.
3. FÖLJ UNDERHÅLLSANVISNINGARNA I BRUKSANVISNINGEN.
4. ANVÄND PRODUKTEN ENDAST MED 10-50-GRADIGT VATTEN.
5. DUSCHEN INNEHÅLLER SMÅ DELAR SOM KAN ORSAKA KVÄVNINGSRISK.

VARNING 

FÖR ATT UNDVIKA FAROR: 

1. Under användning ska enheten inte lämnas utan utsikt. Stäng av enheten och koppla ur va�net då enheten inte
används.

2. Använd endast �lläggsutrustning och reservdelar rekommenderade av �llverkaren och beskrivna i denna
bruksanvisning.

3. Använd inte sjöva�en eller lerigt/smutsigt va�en från pooler eller åar med produkten.
4. Kontrollera a� laddningskontaktens skydd si�er på plats innan du placerar pumpen i va�en, annars kan den

skadas.
5. Kontrollera a� pumpens nedre del är under va�en innan användning.
6. Instruera hur enheten fungerar och övervaka användningen då barn använder produkten.
7. Ladda pumpen med nämnd spänning. Ström: 5 V / 0,5–2 A.
8. Använd inte en skadad elledning eller s�ckkontakt och ladda endast med korrekt spänning som är markerad på

typskylten. Fel spänning kan skada motorn och orsaka användarskador.
9. Kontrollera innan användning a� enheten inte har slitna eller skadade delar och a� alla skruvar är spända.
10. Skydda produkten mot värme och eld.
11. Skydda produkten mot kyla. Kyla skadar motorn och ledningarna.
12. Ta inte loss täckskivan och försök inte demontera enheten. Det upphäver alla garan�er.
13. Ladda inte ba�eriet över na�en eller för  länge.



EGENSKAPER 
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Rechargeable Camping Shower 

User Manual  
ID: 102620943 | EAN: 6438014301631



This symbol indicates that this product must not be disposed of with household waste throughout the EU.-
To ensure the material is recycled and to avoid harm to human health due to uncontrolled waste, the 
product should be recycled in a suitable manner that promotes sustainable reuse. Recycle the used product 
at a recycling center or contact your retailer. They can recycle the product in an environmentally friendly 
way.  

           IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS   

1. READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE PRODUCT. .
2. MAKE SURE YOU KNOW HOW TO STOP THE DEVICE AND RELEASE PRESSURE QUICKLY. 
3. FOLLOW THE MAINTENANCE INSTRUCTIONS IN THE USER MANUAL. 
4. USE THE PRODUCT ONLY WITH WATER TEMPERATURES BETWEEN 10-50°C. 
5. THE SHOWER CONTAINS SMALL PARTS THAT MAY POSE A CHOKING HAZARD. .

WARNING 

TO AVOID DANGERS  

1. Do not leave the device una�ended while in use. Turn off the device and disconnect the water supply when 
the device is not in use.

2. Use only accessories and spare parts recommended by the manufacturer and described in this manual.

3. Do not use seawater or muddy/dirty water from pools or rivers with the product. 
4. Ensure the protec�ve cover on the charging port is in place before placing the pump in water, or it may 

get damaged.

5. Ensure the bo�om of the pump is submerged in water before use. 
6. Instruct and supervise children on how to use the device.
7. Charge the pump with the specified voltage. Power: 5 V / 0.5–2 A. 
8. Do not use a damaged power cord or plug, and only charge with the correct voltage as indicated on the label. 

Incorrect voltage can damage the motor and cause user injury.
 

 
9. Before use, check that the device has no worn or damaged parts, and ensure all screws are �ghtened. 
10. Protect the product from heat and fire. 
11. Protect the product from cold, as cold can damage the motor and cables.   
12. Do not remove the cover or a�empt to disassemble the device. This voids all warran�es.  
13. Do not charge the ba�ery overnight or for an extended period. 



FEATURES  

1) Filter cover 
2) Filter 
3) Pump 
4) Switch cover 
5) O-ring 
6) Hose 
7) A�achment ring 
8) O-ring 

  
  
  
  
  
  
  
  

9) Steel shower nozzle
10) Shower head
11) Shower head holder
12) Shower head connector
13) Pump connector
14) Battery compartment O-ring
15) Battery
16) USB charging cable
17) Hook



ASSEMBLYASSEMBLY

ASSEMBLY

USAGE

A�ach the O-ring (15) to the shower 
head's connector (12). 

Install the ba�ery into the pump. A�ach the pump and shower head 
to the hose. 

Hold the battery's switch for over three 
seconds until the LED light turns on and the 
pump starts.
Press the switch lightly to turn o� the pump.
Check battery level:
• Tap the switch once. The LED light 
will blink 1-4 times, indicating the battery 
level is between 25% and 100%.
• Low battery warning: The LED light 
will blink continuously when the battery 
level is below 25%. Charge the battery in 
time.

Submerge the pump in water. 



Hang the shower head using the 
provided hook on a tree. 

Attach the suction cup to the 
shower head holder on a smooth 
surface. 

Point the shower head down-
wards to start using it.
Slide the shower head upward to 
stop using it.

CHARGING

Remove the battery from the 
pump.

Charge the battery with the 
provided USB cable. Open the 
rubber cover and connect the USB 
cable to the battery's charging 
port.
Note:
• LED blinks: Charging in 
progress
• LED lights up: Battery is 
fully charged

Connect the USB charging cable to:
• Mobile phone charger (3.5 
hours)
• Vehicle's USB port (3.5 
hours)
• USB port on a laptop (4 
hours)
(Approximate charging times)

1. Remove the ba�ery from the pump and charge it a�er each use. 
  

MAINTENANCE



  
2. Clean or replace the filter on the pump's underside or the shower nozzle as needed. 

BATTERY
1. To prolong battery life, we recommend charging it to at least 40-50% (1-2 hours) before each use. Charge the 
battery before the �rst use.
2. Charge the battery at least every three months to maintain a 40-50% charge and prevent the battery from 
draining during storage.
3. Do not charge the battery with excessive current (Power: 5 V / 1-2 A).
4. Store the unit at room temperature, away from �ammable and explosive materials. Avoid charging the 
battery in a hot environment.
5. Use only the provided charging cable. Do not overcharge the battery.

TECHNICAL INFORMATION

Voltage:    3.7 V

Hose:     2.0 m

Max current:    2.6 A

USB charging cable:   80 cm

Water �ow:    3.0 l/min

Power source:   Built-in lithium battery

Battery capacity:  2200 mAh

Charging method:  Any USB output with 5 V and 1-2 A

Operating time:  40 minutes

Charging time:   3~4 hours

IMPORTANT: Store the product away from high temperatures, freezing and flammable 
and explosive substances. 
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